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ABSTRACT 

Among the books of the Sangam age, Ettutogai books have a special place. Among them, 
Purananooru is noteworthy. In the Ettutokai texts, especially Purananooru, Pathi; The 
poems like Rupathu etc., are a historical document and a symbol of Tamil culture. The 
great culture of the Tamils in the Sangam age is evident from the poems. Charity is the 
foremost of all virtues. Charity is the act of giving money to the needy. The Sangam 
Tamils protected love and valour with two eyes. However, the poems extol the gift of 
valour. The word 'give' is 'give| It is derived from the root word. The act of giving takes 
place in human beings. Gifts may be material, money, food, blood or land. In ancient 
times, the Tamils cherished the noble virtue of philanthropy. 
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முன்னுரை 
சங்ககாலத்தில் ததான்றிய நூல்களில் எட்டுத்கதாடக நூல்களுக்குத் தனியிடம் உண்டு. 

அவற்றுள் புறநானூறு குறிப்பிடத்தக்கது. எட்டுத்கதாடக நூல்களில் குறிப்பாக புறநானூறு, 
பதி;றுப்பத்து முதலான புறப்பாடல்கள் வரலாற்று ஆவணமாகவும், தமிழ் பண்பாட்டின் 
சின்னமாகவும் அடமந்துள்ளன. சங்ககாலத்தில் ஈடகயாகிய ககாடடகசய்யும் மாண்பு தமம்பட்டு 
விளங்கியடதத் தமிழரின் தடலசிறந்த பண்பாடாகப் தபாற்றப்பட்டடதப் புறப்பாடல்களின் வழி 
காணமுடிகிறது. அறங்கள் பலவற்றுள்ளும் ஈடகயாகிய ககாடடயறம் முதன்டமயானது ஆகும். 
ககாடட என்பது கபாருள் அற்றவர்களுக்கு கபாருள் தந்து உதவுவது ஆகும். சங்கத் தமிழர் 
காதடலயும் வரீத்டதயும் இரு கண்களாகப் தபாற்றிப் பாதுகாத்தனர். எனினும், புறப்பாடல்கள் 
வரீத்திற்கு இடணயாகக் ககாடடடயச் சிறப்பித்துப் பாடப்பட்டுள்ளன. ககாடட என்றகசால் ‘ககாடு| 
என்ற தவர்ச்கசால்லில் இருந்து பிறந்ததாகும். ககாடுத்தல் என்னும் கசயல் மனிதர்களிடத்தத 
நிகழ்வது. ககாடுப்படவ கபாருளாகதவா, பணமாகதவா, உணவாகதவா, குருதியாகதவா, 
நிலமாகதவா எனப் பல்தவறு வடககளுள் அடமயும். ககாடட கசய்யும் உயர்ந்த பண்டபப் 
பண்டடக் காலத்தில் தமிழர்கள் தபாற்றி வளர்த்தனர். 

 
ககாடடயின் இயல்பு 

கதால்காப்பியர் ககாடடயின் கபருடமடயப் கபாருளதிகாரத்தில் எண்வடக 
கமய்ப்பாடுகளில் ஒன்றான கபருமிதத்தில் விளக்குகின்றார் இதடன, 

“கல்விதறுகண் இடசடம ககாடடகயனச் 
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கசால்லப்பட்டகபருமிதம் நான்தக”  

என்று குறிப்பிடுகிறார் (Tholkappiyar, 2008). தனிமனிதன் ஒருவன் ககாடடகசய்வதால் ஏற்படும் 
கபருமிதத்டதவிட அரசுரிடம கபற்றமன்னன் ககாடட கசய்வடதப் கபருடமயாகக் ககாள்வது 
வியப்புஒன்றும் இல்டல. 

சங்ககாலத்தில் அடனத்துகசயல்கடளயும் முடறயாகச் கசய்துவந்தனர். வறியவர்கள் 
கபாருட்கசல்வம் உடடயவரிடம் வந்து ‘யாம் வறியவர்’ என்று கசால்வதற்கு முன்தப குறிப்பால் 
உணர்ந்து, தம்மிடத்திலுள்ள கபாருட்கசல்வத்டதக் ககாடுக்க முற்படுவர். 

 
ககாடடயின் வடககள் 

1.கபான் தாமடரககாடுத்தல் 

2.ஊடரதய தருதல் 

3.அணிகலன்கள் தருதல் 

4.யாடனகள் ககாடுத்தல் 

5.கபான்னால் கசய்த ஆரம் கபாற்கடகம் ககாடுத்தல் 

6.மணிமாடல பூண்டயாடனகள் கபான்னால் கசய்யப்பட்ட மாடலககாடுத்தல் 

7.நீல மணிடயகவள்ளிநாரில் கதாடுத்த ஆரம் ககாடுத்தல் 

8.மாமிசம் கலந்தஉணவுகள் ககாடுத்தல் 

9.கபான் ஆபரணங்கள் தருதல் 

10.உணவு ககாடுத்தல் (கநய் கலந்தது) 

11.விடள நிலங்கள் தருதல் 

12.புத்தாடடகள் தருதல் 

13.மதுபானங்கள் தருதல் 

14.பாம்பு உரித்தததால் தபான்ற பூதவடலகசய்யப்பட்ட ஆடடகள் தருதல் 

15.கவள்ளி நாரால் தகார்க்கப் கபற்ற தாமடரப்பூ மாடலடய பரிசாகத் தருதல் 

ஆகியவற்டற ககாடடஅரசர்கள் பரிசுகளாகத் தன்டன நாடிவந்த புலவர்களுக்குத் தந்தனர். 

 
தசரரின் ககாடடத்திறம் 

உதியன், குட்டுவன், வானவன், வில்லவன், மடலயன், கபாடறயன், தகாடத, தசரலன், 
குடகன், பூழியன் என்னும் கபயர்கள் தசரர்கடளக் குறிப்பன. 

சங்ககால தசரதவந்தர்களுள் ஒருவரான கபருஞ்தசாற்று உதியன் தசரல் தபாருக்குப் 
புறப்படுமுன் அரசன் படடவரீர்கடள ஊக்குவித்தற் கபாருட்டு அவர்களுக்குப் கபருஞ்தசாறு 
அளிப்பது பண்டடக் காலத்து மரபாகும். இதடன, 

“கபருஞ்தசாறுமிகுபதம் வடரயாதுககாடுத்ததாய்”  

என்ற முரஞ்சியூர் முடிநாகராயரின் பாடலடிகள் ஐவராகிய பாண்டவர்களுக்கும், 
துரிதயாதனன் உட்பட நூற்றுவருக்கும் உணவிடன இடடவிடாதுககாடுத்துக் ககாண்தட இருந்தான் 
என்ற உண்டமடய விளக்குகிறது (Duraisamipillai, 2005a). 
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குடக்தகா கநடுஞ்தசரலாதன் எனும் மன்னனின் அரண்மடனயில் பலகுன்றுகடளக் 
கடந்துவந்துதங்கள் பசிடயத் தரீ்த்துக் ககாண்ட பரிசிலர்களின் கூட்டத்தினருக்குப் பட்டாடடயும், 
அணிகலனும் பரிசாக வழங்கினான். தமலும், இவனது டககள் பிறருக்குக் ககாடுத்துக் ககாடுத்து 
மிகுந்தவளடம கபற்றிருந்ததடன, 

“ஈத்துக் டகதண்டாக் டககடுந்துப் பின் 

புடலவயின் புடரவயின் கபரியநல்கி” 

என்ற அடிகளால் சுட்டிக் காட்டப்படுகிறது (Duraisamipillai, 2005b). தமலும், மண்ணுயிகரல்லாம் 
அழியும்படி பல ஆண்டுகள் மடழகபய்யாமல் கபாய்த்தாலும் தசரலாதன் புலவர் விரும்பிய 
கபாருடளத் தராமல் இருக்கமாட்தடன் என்று அவனின் ககாடடச்சிறப்பு சுட்டப்படுகின்றது.  

கநடுஞ்தசரலாதனிடம் பரிசுகபற்ற பரிசிலன் ஒருவன் அவன்கபற்ற கபாருடளக் ககாண்டு 
எல்தலாருக்கும் உணவும், பரிசும் அளித்து கள்டள உண்ணுங்கள், தசாற்டற ஆக்குங்கள், 
இடறச்சிடய அறுத்திடுங்கள், பருப்டப அடுப்பில்ஏற்றி தவகடவயுங்கள், நம்டமத் 
ததடிவருபவர்களுக்கு ‘இல்டல’ என்று கசால்லாமல் உடதன பரிமாற விறலியர் அடுப்பங்கடரயில் 
சடமயல் கசய்யட்டும், நாம்கபற்ற கபாருடள மற்றவர்களுக்கும் ககாடுத்து உதவுங்கள் அதனால் 
பிடழஇல்டல என்றுபரிசிலன் கூறுவடதயும் பதிற்றுப்பத்தின் 18-ம் பாடல் எடுத்துடரக்கிறது. 
அதன்வழி பரிசுப்கபாருளின் கபருக்கமும் உணரப்படுகிறது (Duraisamipillai, 2005b). 

கடற்பிறதகாட்டிய கசங்குட்டுவன் என்னும் மன்னன் வடக்தக இமயமடலயிலிருந்து கதற்தக 
குமரிவடரயில் உள்ள அரசர்கள் தபாரிதல ததாற்று அழிய, பலநாடுகளின் அழடகக் ககடுத்த 
தபார்த்திறம் உடடயவன், தபரியாற்றில் கடர கடந்து கவள்ளம் கபருகுமாறு 
மடழகபாழிவதுதபால, பஞ்சகாலத்திலும் எதிர்பட்டவர்களுக்கு எல்லாம் உணடவ வழங்கியவன், 
இரப்தபாருக்கு நல்ல அணிகலன்கடளத் தருபவனாகத் திகழ்ந்துள்ளான். 

குடறயாது வழங்கும் ஈடகக் குணத்தால் உண்டாகும் புகடழ விரும்பும் கசங்குட்டுவன் 
இமயமடலதபான்று உயர்ந்த முகப்பட்டம் அணிந்த ஆண்யாடனடய, கபண் யாடனதயாடும் 
யாடனக் கன்தறாடும் பரிசாகத் தருவான் எனும்; கசய்திடய பரணர் பாடிய புறநானூற்றுப்பாடல் 
369 – ன் வழி அறியமுடிகிறது. 

 
தசாழர்களின் ககாடடத்திறம் 

வரலாற்றுச் சுவடிகளில் முக்கியத்துவம் கபற்றுவிளங்கும் மூதவந்தருள் நடுவண் 
என்றசிறப்புடடயவன் தசாழன். இவர்களது தடலநகரம் உடறயூர், ககாடி–புலிக்ககாடி, பூ - அத்திப்பூ. 

உருவப்பல்ததர் இளஞ்தசட் கசன்னி எனும் மன்னன் படகவர்கள் மீது படடகயடுத்துப் 
புறப்படும்தபாதத கவற்றிததால்வி நிர்ணயிக்கப்படுவதற்கு முன்தப அந்த எதிரியின் தகாட்டடடய 
உனக்குத் தந்ததன் என்று பாணனுக்கு வாக்குறுதி ககாடுக்கும் பண்பினனாகத் திகழ்ந்துள்ளான். 

தன்டனப் பாராட்டிப் பட்டினப்பாடல பாடிய புலவர் கடியலூர் உருத்திரங்கண்ணனார்க்குக் 
கரிகாற் கபருவளத்தான் பதினாறு நூறாயிரம் கபான் பரிசளித்ததடனக் கலிங்கத்துப்பரணி(99-101) 
மூலம் அறியமுடிகிறது. தமலும், கரிகாலடனக் காண்பதற்கு முதல்நாள் மாடலயில் வறுடம 
நிடலயில் இருந்த கபாருநன், மன்னடனக் கண்டபின்னர் மறுநாள் காடலயில் வறுடமநிடல 
ஒழிந்தது என்படத கபாருநராற்றுப்படட (96–98) பாடல்வரிகள் புலப்படுத்துகின்றன (Soma Sundarananr, 

2005).  

நலங்கிள்ளி எனும் தசாழமன்னன் இரக்கமுள்ள மனமுடடயவன், அவடனநாடி ஒருவன் 
பிச்டசப் பாத்திரம் ஏந்தி யாசித்தால் கருவூர் நகரத்டததய தரும் பண்புடடயவன். 
நலங்கிள்ளிடயப் பாடிச்கசன்றால் தசாழனுக்குரிய உடறயூதர அன்றிச் தசரனுக்குரிய கருவூரும், 
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பாண்டியனுக்குரிய மதுடரயும் இடணத்துக் ககாடுப்பான் என்று தகாவூர்க்கிழார் பாடிய 
புறநானூறு(32) பாடல்வழி அறியமுடிகிறது. 

தமலும், இரவலர் உடுத்தியிருந்த கிழிந்த ஆடடடய நீக்கிவிட்டுப் புத்தாடடடயயும், 
ஒளிமிகுந்த அணிகலன்கடளயும் வழங்குவததாடு வடித்துப் கபறப்பட்ட கள்டளயும் 
உண்ணக்ககாடுப்பான் என்படத புறநானூறு(400) பாடல்வழி அறியமுடிகிறது (Duraisamipillai, 2005a). 

குளமுற்றத்துத் துஞ்சியகிள்ளிவளவன் தன்டனநாடி வருகின்ற பரிசிலர்களுக்குப் 
கபான்னாலான தாமடரப்பூ மாடலடயச் சூட்டி, ததர்கடளயும் பரிசாக வழங்குவான் என்பதடன 
ஆலந்தூர்க்கிழாரின் புறம் 69-வது பாடல் உணர்த்துகிறது. 

இராசசூயம்தவட்ட கபருநற்கிள்ளி கபாருடள தவண்டிவந்த அந்தணர்களுக்குக் 
குடறவில்லாத கசல்வத்டதக் ககாடுத்துப் பூக்களால் தபாற்றி இரவலர்களுக்கு அரிதாகிய 
கபான்அணிகலன்கடளக் குடறவில்லாது வழங்கியதடன புறநானூற்றின் 367-வது பாடல்வழி 
அறியமுடிகிறது.  

 
பாண்டியர்களின் ககாடடத்திறம் 

பாண்டியர்கள் மதுடரடயத் தடலநகராகக் ககாண்டு ஆட்சிபுரிந்தனர். ககாடி–மீன் 
கபாறிக்கப்பட்ட சின்னமாக இருந்தது. மன்னர்கள் தங்கடள அடடயாளப்படுத்திக் ககாள்ள 
தவப்பம்பூ மாடல அணிந்தனர். 

பல்யாகசாடல முதுகுடுமிப்கபருவழுதிடயப் பாடிப் தபாற்றும் பாணர்களுக்குப் 
கபான்தாமடர மாடலகடள வழங்கி மடலக்கச் கசய்கின்றான். புலவர்கள் அலங்கரிக்கப்பட்ட 
கவண்புள்ளிகடள உடடய யாடனயும், ததரும் கபற்றனர். 

கருங்டக ஒள்வாள் கபரும்கபயர் வழுதி எனும் மன்னன் வறுடமயுற்றவர்கள் 
பாண்டியடனத் ததடிவந்தவுடன் அவர்களின் வறுடமநிடல அறிந்துககாடுக்கும் இயல்புடடயவன் 
என்பதடன, இரும்பிடர்த்தடலயாரின் புறநானூறு(3) பாடல் உணர்த்துகிறது. 

கடலுள் மாய்ந்தகபரும்வழுதி வறுடமயில் பீடிக்கப்பட்ட புலவர்களுக்குக் டக நிடறயப் 
கபான்டனத் ககாடுக்கும் இயல்பினன் என்படத பரிபாடல்(10) பாடல்வழி உணரமுடிகிறது. 

தடலயாலங்கானத்துச் கசருகவன்ற கநடுஞ்கசழியன் கிடடத்தற்கரிய 
கபாருள்கடளகயல்லாம், எளிதாகத் தன்வசப்படுத்திக் ககாண்டு, தனதாக்கிக் ககாண்ட 
கபாருள்கடளத் தாதன டவத்துக் ககாள்ளாது மற்றவருக்கும் வாரி வழங்கும் வள்ளல் ஆவான். 
எப்கபாழுதும் குடறவுபடாத கபருஞ்கசல்வ வளம் உடடய பாண்டியன், ககாழுத்த 
இடறச்சிஉணடவயும், பலவிதமான தசாற்டறயும் கவறுத்து தவண்டாம் என்று ஒதுக்கிவிட்டு 
இனிக்கும் கள்டளவிரும்பிஉண்ணுகிறபாணர்க்கூட்டம் மகிழத் தினந்ததாறும் விறலியர் கவறும் 
டககளில் வடளயல் அணியச் கசய்தும், நிலம் சுமக்கமுடியாத அளவுகபாருட்கடளயும் 
கபான்டனயும், யாடனக் கூட்டத்டதயும் தருவான் என்ற கசய்தியிடன மதுடரக்காஞ்சியின் 
வழியாக அறியமுடிகிறது. 

 
கடடகயழுவள்ளல்களின் ககாடடச்சிறப்பு 

தபகன் என்பவர் கபாதினிமடலக்குத் தடலவர். தற்தபாது இந்த இடம் பழனிமடல என்று 
அடழக்கப்படுகிறது. மடழவளம் மிக்க இந்த மடலயின் காட்டில் மயில்கள் 
திரிந்துககாண்டிருக்கும். ஒருநாள் அப்படித் திரிந்து ககாண்டிருந்த ஒருமயில் அகவியடதக் தகட்டு, 
அதுகுளிரால் நடுங்கி அகவியது என்றுதபகன் நிடனத்தார். மயில் குளிரில் இருந்துகாத்துக் 
ககாள்ளதான் அணிந்திருந்த தபார்டவடய அம்மயிலுக்குப் தபார்த்தினார். மயில் தபார்டவடயப் 
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தபார்த்திக் ககாள்ளுமா எனச் சிறிதும் தயாசித்துப் பாராமல் இத்தடகய கசயல் கசய்தார். 
இதடனதய ‘ககாடடமடம்’ எனச் சான்தறார் தபாற்றிக் கூறினர். 

பாரி என்பவர் பறம்பு மடலடய ஆண்ட குறுநிலமன்னர். இவடர தவள்பாரி என்றும் 
வழங்கப்படுகிறார். இவர், தாம் கசன்றவழியில், தம் ததடரத் தடுத்த முல்டலக் ககாடி, ததடர 
விரும்பியதாகக் கருதி, அதுபடர்வதற்குத் தனது கபரியததடரதய அளித்தவர். 

திருக்தகாயிலூடரத் தடலநகராகக் ககாண்டு ஆட்சிகசய்த காரி, ககாடட தகட்டு 
வருபவர்களிடம் எப்தபாதும் அருள்நிடறந்த கசாற்கடளப் தபசும் இயல்புஉடடயவன். 
‘தடலயாட்டம்| என்ற அணிடயத் தடலயிலும், ஒலிக்கும் மணிடயக் கழுத்திலும் அணிந்து 
ஆடுகின்ற குதிடரடயயும் மற்றும் ஏடனய கசல்வங்கடளயும் இனிய கமாழிகளுடன் ககாடட 
தகட்டுவந்தவர்களுக்கு இல்டல என்று கூறாதுவழங்கினான். 

ஆய் என்னும் வள்ளலுக்கு ஒளிகபாருந்திய நீலநிறமுள்ள நச்சரவம் ஒன்று இவருக்கு ஓர் 
அரிய ஆடடடய அளித்ததாம். நாகம் நல்கிய ஒளிமிக்க ஆடடடய இவர், ஆலமரத்தின் கீழிருந்த 
கசல்வராகிய சிவகபருமானுக்கு அளித்தாராம். 

அதியமான் தகடூடரத் தடலநகராகக் ககாண்டு ஆண்டகுறுநில மன்னர் ஆவார். இவர் 
ஒருகால் தன்நாட்டு மடலகயான்றின் உச்சிப்பிளவின் சரிவில் நின்ற அருகநல்லிமரத்தின் 
அருங்கனி ஒன்டறப் கபற்றார். அக்கனி, தன்டன உண்டாடர நடர, திடர, மூப்பின்றி நீண்டநாள் 
வாழடவக்கும் வலிடமயுடடயது. அக்கனிடயத் தாதம உண்ணாமல் டவத்திருந்து தம்டமக் 
காணவந்த நல்லிடசப் புலடமசான்ற ஒளடவயார்க்கு ஈந்து அழியா அறப்புகழ் கபற்றார். 

நள்ளிடய அதிகமடலகள் ககாண்ட கண்டீர நாட்டினர் இவடர நளிமடலநாடன் என்றும், 
கண்டீரக் தகாப்கபருநள்ளி என்றும், கபருநள்ளி என்றும் அடழத்தனர். நள்ளிககாடட 
தகட்டுவந்தவர்களுக்கு இல்டல என்று கூறாது அள்ளிவழங்கினார். தமலும், பின்னர் அவர் 
தவகறாருவரிடம் கசன்று ககாடட தகட்காத அளவிற்கு ககாடட அளித்தார். 

ஓரி- இவர் விற்தபாரில் வல்லவராதலின், இவ்வள்ளடல ‘வல்வில் ஓரி| என்றும் அடழப்பர். 
ககால்லிமடல கடலஞர்களுக்கு தனது நாட்டட பரிசளித்தார். 

 
முடிவுடர 

பழங்காலப் பண்டமாற்று வணிகமுடறயிலிருந்தத பரிசளிக்கும் முடற ததான்றியிருக்கக் 
கூடும். பண்டமாற்தற பின்னர் பரிசில் மாற்றாகவும், பரிசளிப்பாகவும் மாறியிருக்கக்கூடும். 
சங்ககாலத்தில் அரசர்கள் தாதம கசல்வங்கடள வாரிவாரி வழங்கி இருக்கின்றனர். 
தன்டனநாடிவந்த இரவலர்களுக்கு உணவுஉடடகடள நல்கிமகிழ்வித்தனர். பலதராடு 
வந்துபலநாட்கள் தங்கியிருந்த இரவலர்களும் வறுடம தரீ உண்டு மகிழ்ந்தார்கள். அவர்கள் தம் 
ஆடல், பாடல்களால் மன்னடனயும் மக்கடளயும் மகிழ்வித்தார்கள். அதனால் அவர்கள் திரும்பிச் 
கசல்கின்றகபாழுது அவர்களுக்கு விடலமதிப்பற்ற அணிகலன்கடளயும், யாடன, குதிடர, ததர் 
முதலிய கபாருட்கடளயும் மன்னன் ககாடுத்து அனுப்பினான். அதனால் மக்கடள மகிழ்விப்பதத 
மன்னன் ககாடட வழங்கியதற்கான தநாக்கமாக இருந்திருக்கதவண்டும் என்பது கதரிகிறது. 
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